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Extended Abstract: 
Persian language education centers in Iran have made efforts to develop and improve 

Persian language education curricula, especially the production of standard educational 

content. They have also presented works in this field, but most of the works in this field 

are general and do not suit the diverse linguistic needs of Persian language learners. 

Some educational books are designed without considering the level of learners, linguistic 

elements of the target language, expected language skills, type of educational content, 

and cultural indicators. One of the educational books for Persian-speaking Arabs who 

are learning Persian in recent years is the two-volume book "Rihlah Ma Al-Farsiya". 

Although this book has video files and is designed based on different situations, it seems 

that it has not been written in accordance with some indicators of the preparation of 

foreign language educational content. The aim of this research was to introduce this 

book, analyze its content based on the indicators of preparing the content of foreign 

language teaching books, and finally, according to these indicators, provide suggestions 

for improving the content of this book and similar books. To achieve the goals of this 

research, the following questions were considered: 

1 .Based on the basics of foreign language education, what are the indicators of 

educational content for Arabic speakers who learn Persian? 

2  .How is the book "Rihlah Ma Al-Farsiya" in terms of educational content indicators 

for Arab speakers who learn Persian? 

To carry out this research, descriptive-analytical and qualitative content analysis 

techniques were used. In this way, first by referring to the sources related to the 

indicators of the preparation of educational content of foreign languages, five essential 

indicators in the preparation of educational content (including assessment of needs and 

attention to the level - type of educational content, language skills, linguistic elements, 

and culture) were extracted in the form of a checklist made by the researcher, and then 

the aforementioned book was analyzed based on those indicators. Of course, the validity 
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of the mentioned checklist was also confirmed by two expert professors in the field of 

language education. 

The findings of this research were in accordance with the research questions: 

With regard to the first research question, the findings showed that it is necessary to 

consider five indicators of "linguistic needs and attention to levels", "linguistic skills", 

"linguistic elements", "type of educational content" and "culture" to prepare the 

educational content of Persian language teaching books for Arab speakers. 

Concerning the second research question, the results showed that in terms of paying 

attention to the language needs of the learners and determining their level, this book is 

at the basic language levels (level 1-3) and is not suitable for teaching at an advanced 

level because it only deals with the basic and essential topics of Persian grammar such 

as recognizing the tenses of verbs and most of the vocabulary, and the selected sentences 

in the book are related to the needs and daily situations of human life, such as "asking 

about status, shopping, going to the bank, etc." In terms of paying attention to the 

"language skills" index, this book pays the most attention to strengthening speaking and 

listening skills because each lesson contains two conversations along with video files. In 

the selection of content, the book "Rahleh Ma'al Farsiyya" has mostly followed situation-

oriented content among the six types of content (structure-oriented, concept-oriented, 

situation-oriented, skill-oriented, task-oriented, and topic-oriented). Based on the table 

of contents of the book, it could be figured out that each lesson includes a situation from 

everyday life (for example: in the bank, in the gym, in the vegetable market, etc.). In 

terms of dealing with language skills, this book has paid attention to all four language 

skills to the extent of meeting the language needs of elementary-level learners. However, 

more attention has been paid to strengthening some skills, such as listening and speaking 

skills, because each lesson contains two audio-video conversations that help a lot 

strengthen the listening and speaking skills of the learners. This book, from the point of 

view of paying attention to the linguistic elements in the three sections of "vocabulary", 

"grammar" and "pronunciation", has been done in such a way that in the vocabulary 

section, most of the words are suitable for the level of beginner learners, in a sensory 

way and related to everyday situations, and the exercises related to vocabulary 

strengthening are also presented based on the comparative approach, the discovery of 

semantic relationships and synonyms. In the grammar section, grammar tips which are 

suitable for beginner levels are not provided at the end of each lesson, regardless of 

language roles and situations. Furthermore, the category of pronunciation of letters has 

not been given special attention, and criteria such as the simplicity of pronunciation, the 

shortness of the word in terms of the number of phonemes and syllables, have not been 

considered. In this book, in terms of paying attention to the category of "culture" in the 

two parts of macro and micro cultural elements, some cultural indicators have been given 

a lot of attention. The most important macro-cultural indicators included in this book are 

artistic, geographical, historical, and literary indicators; indicators such as religious 

beliefs, daily life and family issues, interpersonal relationships, and food are also among 

the most important intellectual cultural indicators that are included in this book. 
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 چکیده
 یاساس یهااز دغدغه یکیبه  لیزبان تبدعرب آموزانیفارس یازهایمتناسب با ن یآموزش یمحتوا یۀامروزه ته

آموزش  یبرا یفیتأل یهاکتاب شتریب ن،یشیپ یهاپژوهش یهاافتهیشده است. بنابر  یطراحان منابع آموزش

مطالب، توجه  نشیضعف در چ یاراو گاه د ستین یآموزش زبان خارج یبر استانداردها یمبتن ،یزبان فارس

 نیا ن،یو .. هستند. بنابرا یزبان یهاهمزمان مهارت تیو عدم تقو ینافرهنگیو ب یاندک به عناصر فرهنگ

آموزش زبان  یمحتوا یۀته یو مراجعه به مبان یفیک یمحتوا لیجستار بر آن است با استفاده از روش تحل

 یکی یزبانان، به نقد و بررسبه عرب یآموزش زبان فارس بکت فیتأل یضرور یهاشاخص ۀضمن ارائ یخارج

و  یمسعود فکر»اثر  «هیرحله مع الفارس»زبانان با عنوان به عرب یآموزش زبان فارس یدوجلد یهااز کتاب

مهارت  تیبر تقو یعپژوهش نشان داد کتاب مذکور اگرچه س نیا یهاافتهیبپردازد.  «یابوطالب یدعلیس

و غفلت  شرفتهیپ یهمچون عدم توجه به سطوح زبان ییهایدارد؛ اما کاست آموزانیفارس یو گفتار یداریشن

 یاساس یها مورد بازنگرجنبه نیهمچون تلفظ حروف دارد و ضرورت دارد کتاب از ا یعناصر زبان یاز برخ

خاص  یشافزودن بخ ران،یتلفظ و درک مطلب فراگ تیمنظور تقوبه« خواندن». توجه به مهارت ردیقرار گ

کلان و خرد در کتاب  یفرهنگ یهاحروف دشوار و توجه به گنجاندن شاخص ژهیوبه یتلفظ حروف فارس یبرا

 کتاب مذکور است. یبهبود محتوا یبرا یکاربرد یشنهادهایازجمله پ

 

 .هیزبانان، رحله مع الفارسعرب ،یآموزش یمحتوا ،یآموزش زبان فارس ها:کلیدواژه

                                                 
*

 یمحتوا یۀته یهابراساس شاخص هیکتاب رحله مع الفارس یدر محتوا شناسانهبیآس یکاوش (،1401. )اسماعیلی: استناد 

(، 23 یاپیاول )پ یشماره ازدهم،یسال  زبانان،یرفارسیبه غ یآموزش زبان فارس ۀنامپژوهش .زبانعرب آموزانیفارس یبرا یآموزش

 75-98، 1401بهار و تابستان 

 10.30479/JTPSOL.2022.17339.1589 (:DOI) شناسه دیجیتال

 29/06/1401:مقاله ییتاریخ پذیرش نها                                  24/03/1401اریخ دریافت مقاله:ت

 )ره(المللی امام خمینیدانشگاه بین ناشر:

 (یپژوهش –ی)علمزبانانیفارس ریبه غ یآموزش زبان فارس ۀنامپژوهش 

 

 2322-5394شاپا چاپی: 

 2676-2354شاپا الکترونیکی: 

 



 

 75-98صص: /سجاد اسماعیلی / ...  براساس هیکتاب رحله مع الفارس یدر محتوا شناسانهبیآس یکاوش /76

 

 و مسئلۀ پژوهش . مقدمه 1

خوش تحولات اساسی شده ی درسی نیز دستهابرنامهۀ علم و فناوری، حوزتبع تنوع نیازهای بشر در امروزه به

شده  هادانشگاهاست و همین امر منجر به تحول محتوای آموزشی در سطوح مختلف توسط مراکز آموزشی و 

زبانان ویژه آموزش زبان فارسی به غیرفارسیی خارجی بههازبانی آموزش هابرنامهی اخیر، هاسالاست. در 

 یی در این حوزه دستهاپژوهشگرفته است و محققان بسیاری به انجام  نیز مسیر تغییر و توسعه را در پیش

ارد برای تدریس زبان فارسی به اند؛ ولی متأسفانه مشکلات بسیاری در حوزۀ تهیۀ محتوای آموزشی استاندزده

ی از تجارب پژوهشی ریگبهرهبنابراین ضروری است که با  .شودیمزبانان احساس عرب ژهیوبهزبانان غیرفارسی

 پیشین داخلی و خارجی، مسیر توسعه و تکامل محتوای آموزشی مورد توجه قرار گیرد. 

ی درسی آموزش زبان هابرنامهتوسعه و بهبود  منظوریی بههاتلاشمراکز آموزش زبان فارسی در ایران، 

وجود، . بااینانداند و تألیفاتی نیز در این حوزه ارائه دادهویژه تولید محتوای استاندارد آموزشی کردهفارسی به

اغلب تألیفات این حوزه، جنبۀ عمومی داشته و متناسب با نیازهای زبانی متنوع فراگیران زبان فارسی نیست؛ 

آموزان، عناصر زبانی زبان مقصد، گرفتن سطح زبانی آموزشی، بدون درنظرهاکتابکه برخی از طوریبه

ی هاکتاباند. یکی از شده ی فرهنگی طراحیهاشاخصی زبانی مورد انتظار، نوع محتوای آموزشی و هامهارت

انی الکوثر تألیف شده های اخیر توسط انتشارات شبکۀ جهآموز در سالزبانان فارسیآموزشی که برای عرب

های ویدئویی است و براساس است. این کتاب اگرچه دارای فایل« رحله مع الفارسیه»است، کتاب دوجلدی 

ی تهیۀ محتوای آموزشی هاشاخصمتناسب با برخی از  رسدیمشده است، به نظر  های مختلف طراحیموقعیت

تا ضمن معرفی این کتاب، به تحلیل محتوای آن  بر آن است رو شیپزبان خارجی تألیف نشده است. جستار 

، هاشاخصی تهیۀ محتوای کتاب آموزش زبان خارجی بپردازد و درنهایت، با توجه به همین هاشاخصبراساس 

منظور تحقق اهداف این جستار، های مشابه ارائه کند. بهپیشنهادهایی برای بهبود محتوای این کتاب و کتاب

 شده است:در نظر گرفته یی به شرح زیر هاپرسش

براساس مبانی آموزش زبان خارجی  زبانعرب آموزانیفارسی محتوای آموزشی برای هاشاخص. 1

 چیست؟

ی محتوایِ آموزشیِ زبان فارسی هاشاخصاز لحاظ دربرداشتن « رحلۀ مع الفارسیه». وضعیت کتاب 2

 چگونه است؟ زبانانعرببرای 

 

 

 

 



 

 

 1401/77(، بهار و تابستان 23 یاپیاول )پ یشماره ازدهم،یسال زبانان، آموزش زبان فارسی به غیرفارسیۀ نامپژوهش

 

 

 . چهارچوب نظری2

 در یک نگاه هیمع الفارس رحله. کتاب 1. 2

ی است دوجلدی نوشتۀ مسعود فکری و سیدعلی امجموعه« رحله مع الفارسیۀ )سفری با زبان فارسی(»کتاب 

علت ابوطالبی که انتشارات شبکۀ جهانی الکوثر آن را چاپ کرده است. بنابر نظر نویسندگان، این کتاب به

زبانان و تقارب فرهنگی و زبانی دو زبان عربی و فارسی تألیف شده اهمیت آموزش زبان فارسی به غیرفارسی

 بارت است از:ی این کتاب عهایژگیواست. 

عنوان زبان واسطه . در نظرگرفتن زبان عربی به2ی ویدئویی )فیلم(؛ هالیفادر برداشتن  .1

. پرداختن به سرگرمی 3زبانان؛ به جهت نزدیک ساختن مفاهیم زبان فارسی برای عرب

و ارائه تمرین به جهت ایجاد انگیزه برای فراگیری زبان  هالمیفو تنوع در محتوای 

ی مندبهرهمنظور ی و زبان دستوری یا رسمی بهامحاورهتلفیق میان زبان . 4فارسی؛ 

)فکری . استفاده از عناصر فرهنگی زبان فارسی 5فراگیر از آموزش ساختار صحیح زبان؛ 

 : مقدمه(.1391و ابوطالبی، 

 . آموزش زبان فارسی برای اهداف ویژه2. 2

ی مهم متخصصان حوزۀ آموزش زبان تبدیل هادغدغهبه یکی از « آموزش زبان برای اهداف ویژه»ۀ مقولامروز 

ی پژوهشی حوزۀ آموزش زبان در ایران را به خود هاتیفعالتوجهی از شده است و به همین علت بخش قابل 

هدف از آموزش  نیترمهمکه  دهدیماختصاص داده است. وضعیت کنونی آموزش زبان برای اهداف ویژه نشان 

کردن و نوشتن برای ورود ویژه مهارت خواندن، صحبتی زبانی بههامهارتزبان برای اهداف ویژه، فراگرفتن 

 ی تخصصی است. هارشتهبه 

از میان عوامل مختلفی که در تحقق اهداف آموزش زبان خارجی نقش دارد،  دهدیممطالعات نشان 

جردن  (،1996)وردار است. محققانی همچون هاچینستون و واترز نیازسنجی از اهمیت بسیار بالایی برخ

نیازسنجی را گام ابتدایی و اصلی در طراحی هر  (2009)و ریچاردز ( 1995) براون (،1990)، رابینسون (1997)

ۀ آموزش زبان با نیازهای دورساختن یک توجه به مرتبط». ریچاردز معتقد است دانندیمبرنامۀ آموزشی 

به نقل از ریچاردز،  35: 1392)غریبی، « آموزان منجر به ظهور جنبش آموزش زبان برای اهداف خاص شدزبان

ی تخصصی، هازبانی آموزشی هاکتابدرک نیازهای زبانی فراگیران در انتخاب و تدوین  شکیب(. 28: 2009

به گفتۀ (. 55-49: 1389است )ملکی و کاظمی، ی نیز اثرگذار زساآزمونی درسی و زیربرنامهی آموزش، هاروش

ی یادگیری، هاتیفعالبه فکر تدوین مواد آموزشی و  توانیمبعد از سنجش نیازها است که ( 2009)براون 
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ارزیابی فکر کرد. نیازهای زبانی فراگیران، به دو دستۀ نیازهای دانشگاهی و نیازهای  و راهبردهای هاآزمون

 شودینمی نیز برآورده احرفهنشدن نیازهای دانشگاهی، نیازهای که در صورت برآورده شودیمی تقسیم احرفه

 (. 50: 1389)ملکی و کاظمی، 

ی خارجی سه دیدگاه اصلی وجود دارد. دیدگاه اول برای واژگان هازباندر ارتباط با نیازهای زبانی فراگیران 

بر است. دیدگاه دوم بر این باور است که مسائل فرازبانی، افزونتخصصی و دستور زبان اهمیت کلیدی قائل 

طورکلی دیدگاهی مهارتی به آموزش زبان دارند و واژگان و ساختار باید مورد توجه قرار گیرد. این گروه به

های خواندن نیز باید مورد توجه بر آموزش واژگان و دستور زبان، مهارتمعتقدند که در خواندن متون علاوه

های آموزش زبان برای اهداف ویژه باید به خاص قرار گیرند. دیدگاه سوم بر این باور است که طراحی دوره

شناختی و راهبردهای یادگیری و نیز به فواید کلی یادگیری توجه خاص شود های فراگیران ازنظر روانویژگی

همچنین، . (Spack, 1988و  Widdowson, 1998و  Wen, Johnson, 1997 به نقل از: 3: 1395)اکبری، 

بر این عقیده را دارند که در آموزش زبان برای اهداف ویژه باید علاوه زبانبرخی از متخصصان حوزۀ آموزش 

نیز « ی فرهنگی فراگیرانهایژگیو»و « ی ضروری یادگیریهاتیموقع»درنظرگرفتن عوامل فوق به دو عامل 

 (.1982)طعیمه، توجه شود 

ی خواندن، هامهارتهدف فراگیران زبان فارسی از یادگیری این زبان، فراگرفتن  نیترمهم با توجه به اینکه

ی تخصصی دانشگاهی است. هارشتهی لازم برای ورود به هامهارتکردن و نوشتن یا همان کسب صحبت

اژگانی و دستور سو با نیازهایی ازجمله نیازهای وبنابراین، محتوای آموزشی تألیفی در این زمینه نیز باید هم

 ی زبانی و نیازهای فرهنگی طراحی شود. هامهارتزبانی، فرازبانی مثل رشد 

 

 ۀ پژوهشنیشیپ. 3

ی زیادی هاکتابویژه کتب مربوط به آموزش زبان برای اهداف ویژه، در حوزۀ نقد و بررسی مواد آموزشی به

در پژوهشی به بررسی مبانی رویکردی در تألیف کتاب ( 1395)اند. محمدی مورد نقد و ارزیابی قرار گرفته

مبانی تألیف  نیترمهمبراساس اصول آموزش زبان خارجی پرداخته است و « مکالمۀ زبان عربی»دانشگاهی 

کتاب دانشگاهی مثل نیازسنجی، رویکرد اهداف، نوع محتوا و عناصر زبانی را بررسی کرده است. در پژوهشی 

« العربیه بین یدیک»زبانان به نام ی حوزۀ آموزش زبان عربی به غیرعربهاکتاباز  به نقد یکی( 1395)دیگر 

 براساس اصول آموزش زبان خارجی پرداخته است. 

زبانان، منابع آموزشی این حوزه تاکنون ی مربوط به آموزش زبان فارسی به غیرفارسیهاپژوهشدر میان 

« فارسی بیاموزیم»مجموعۀ  (1385)مثال، رضاخانی عنواناند؛ بهاز زوایای مختلف مورد نقد و ارزیابی قرارگرفته

در ( 1395)دیگران را از منظر فرانقش بینافردی دستور نقش گرای هلیدی بررسی کرده است. جهانگردی و 
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به سنجش میزان « بنیادزبانان: پژوهشی پیکرههای آموزش زبان فارسی به غیرفارسیواژه در کتاب»پژوهش 

ی زبان هاواژهزبانان با پربسامدترین شده در کتب آموزش زبان فارسی به غیرفارسیی واژگان ارائهپوشانهم

یی در زبان عربی و هاپژوهشی دوم هازبانان فراگیران اند. همچنین، در حوزۀ نیازهای زبفارسی پرداخته

نیازهای کاربردی زبان برای »ی با عنوان امقالهدر  (1389) زادهمثال، متقیعنوانشده است؛ به فارسی انجام

نیازهای فراگیران زبان عربی غیر اهل زبان را در چهار حوزۀ  نیترمهم« فراگیران زبان عربی غیر اهل زبان

در پژوهشی خاص، چهارچوبی  (1392)ها و جمله بیان کرده است. افسانه غریبی ، واژگان، ترکیباصوات

زبانان ارائه کرده است سطحی در سه حوزۀ دستور، واژه و کارکرد، برای آموزش زبان فارسی به غیرفارسیپنج

 آموزان پرداخته است. و در هر سطح، به معرفی بخشی از نیازهای زبان

، ضرورتی زبانعرب آموزانیفارسی آموزشی برای هاکتابدهد تهیۀ تأمل در پیشینۀ پژوهش نشان می

در این زمینه، گامی در  شدهفیتألی هاکتابیادگیری است و نقد و بررسی -انکارناپذیر در فرآیند یاددهی

 ن خارجی است. ی جدید براساس مبانی آموزش زباهاکتابها و تهیۀ جهت بهبود کیفیت این کتاب

 زبانعرب آموزانیفارسی تهیۀ محتوای آموزشی برای هاشاخصخاطر ارائۀ بنابراین، جستار حاضر به

دارای  هاشاخصبرمبنای همین  هیمع الفارس رحلهبراساس مبانی آموزش زبان خارجی و همچنین، نقد کتاب 

ی جستارهای هاافتهانی نظری خویش، از یمنظور افزایش غنای مبنوآوری است. شایان ذکر است این جستار به

 پیشین نیز بهره گرفته است.

 

 ی پژوهششناسروش. 4

تحلیلی و تکنیک تحلیل محتوای کیفی بهره گرفته شد؛ -منظور انجام این جستار از روش تحقیق توصیفیبه

ی خارجی، پنج هازبانی تهیۀ محتوای آموزشی هاشاخصترتیب که ابتدا با مراجعه به منابع مربوط به اینبه

ساخته لیستی محققصورت چک(، به1شاخص ضروری در تهیۀ محتوای آموزشی )قابل ملاحظه در شکل 

لیست مذکور پرداخته شد؛ البته روایی چک هاشاخصاستخراج و سپس به تحلیل کتاب مذکور براساس آن 

 . نیز ازسوی دو استاد متخصص حوزۀ آموزش زبان مورد تأیید قرار گرفت

 

 زبانانبه عرب یآموزش زبان فارس یمحتوا هیته یهاشاخص .1 شکل

شاخص های تهیه 
محتوای آموزش زبان

فرهنگ
عناصر 

زبانی

نوع محتوای 
آموزشی

مهارت های 
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و محمدی و ( 1395)ی محمدی هاپژوهششده برگرفته از شایان ذکر است الگوی ارزیابی کتاب اشاره

بررسی کیفی محتوای آن از لحاظ توجه به  هیمع الفارس رحلهاست؛ زیرا هدف از ارزیابی کتاب ( 1398)نظری 

تک کلمات و جملات. بنابراین، نه تنها ارائۀ کمیّ ی تهیۀ کتاب آموزش زبان است نه تحلیل تکهاشاخص

ی تهیۀ محتوای کتاب هاشاخصنیاز نیست؛ بلکه تحلیل الگوی حاکم بر کتاب از لحاظ پرداختن به  هاداده

 . کندیمی پژوهش کفایت آموزش زبان برای وصول به هدف اصل

 

 هاداده. ارائه و واکاوی 5

برای تهیۀ محتوای آموزشی زبان فارسی  شدهمطرحی هاشاخص نیترمهمدر این بخش از پژوهش، ابتدا 

 هاشاخصبراساس همین  هیمع الفارس رحلهبراساس مبانی آموزش زبان خارجی معرفی و سپس محتوای کتاب 

 .شودیمتحلیل کیفی 
 

 . نیازسنجی و توجه به سطح 1. 5

ی محققان، نیازسنجی در حوزۀ آموزش زبان برای اهداف ویژه اهیمیت بالایی دارد؛ زیرا نیاز است هاافتهبنابر ی

. کندیمکه ضرورت توجه به سایر عناصر آموزشی مثل درنظرگرفتن سطوح فراگیران، تهیۀ محتوا و ... را توجیه 

شک تهیۀ محتوای گرفتن سطح فراگیران، یکی از اصول بنیادین در تهیۀ هر برنامۀ درسی است. بیدرنظر

زبانان نیز مستلزم درنظرگرفتن نیازها و سطح فراگیران است. نیازهای آموزشی زبان فارسی برای غیرفارسی

پرسی، رفتن به بازار، احوال»مثل  زبانان برای آموختن زبان فارسی منحصربه چند موقعیت ابتداییزبانی عرب

 شود؛ بلکه آنها به توانش زبانی در سطوح مختلف نیازمندند. نمی...« خرید و 

سطوح یادگیری زبان را در « برنامۀ جامع مشترک اتحادیۀ اروپا»، هازباندربارۀ سطوح مختلف یادگیری 

و  A1در دو سطح )« گیری اولیۀ زبانکاربه»ی معرفی کرده است. مرحلۀ مقدماتی، امرحلهشش سطحِ سه

A2 ،کارگیری ذاتی زبانبه»( است. مرحلۀ میانی »( در دو سطحB1  وB2 ،است. مرحلۀ پیشرفته )

( در 1392اما افسانه غریبی ) (؛2008)مجلس اروبا، ( است C2و  C1در دو سطح )« کارگیری مسلط زبانبه»

یک « بندی نیازهای عملیاتی و سطحاانگارهآموزان: معرفی واکاوی نیازهای زبانی فارسی»پژوهشی با عنوان 

برای آموزش زبان « کارکرد ارتباطی زبان»و « واژگان»، «دستور زبان»سطحی در سه حوزۀ چهارچوب پنج

آموزان را که مرتبط با او در هر سطح یک دسته از نیازهای زبان زبانان ارائه کرده است.فارسی به غیرفارسی

 نیازهای آنها در محیط زبان مقصد است، به شرح زیر معرفی کرده است:

 برونی(؛ -: فراگیری ارکان اصلی جمله، مفاهیم بنیادی شناختی، کارکردهای حیاتی )ارتباطی1سطح   -
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فقط نکات دستوری اساسی همچون تلفظ ور زبان، در حوزۀ دستآموز در این سطح نیاز است که زبان

ها، ، اندازههارنگ، واژگان و اصطلاحات پربسامد پیرامونی همچون در حوزۀ واژگانحروف، زمان افعال و ... 

، کارکردهای زبانی مرتبط با محیط زندگی، تحصیل و حوزۀ کارکردهای ارتباطی زبانفاصله و زمان و در 

اردی همچون امور روزمرۀ زندگی، کسب اطلاعات ضروری دربارۀ افراد، تأمین مایحتاج، اطرافیان را بیاموزد؛ مو

 برقراری ارتباط اولیه در حد آشنایی با افراد.

 : ساختارهای پیچیده، اطلاعات عمومی، کارکردهای توصیفی؛ 2سطح   -

تر؛ مثل ای پیچیده، نکات دستوری با ساختارهدر حوزۀ دستور زبانآموز در این سطح نیاز است که زبان

، کلمات سطح دوم مرتبط با اطلاعات در حوزۀ واژگانمتعدی،  ی مرکب، جملات شرطی، افعال لازم وهاجمله

ی هاتیموقع، هانامی یک مکان اعم از هایژگیو، در حوزۀ کارکرد ارتباطی زبانو  عمومی دربارۀ محیط زندگی

ی خود به دیگران را بیان کند و دربارۀ هاخواستهوهوا و شرایط سفر را بیاموزد و همچنین، جغرافیایی، آب

 علت امور توضیح بدهد.

 درونی(؛-و مشکلات و کارکردهای عاطفی )ارتباطی هامیتصمنیاز، : ساختارهای پس3سطح   -

ی مثل جملات سببی، تردهیچیپات دستوری ، نکدر حوزۀ دستور زبانآموز در این سطح نیاز است که زبان

ی هامیتصم، کلمات مرتبط با مشکلات، در حوزۀ واژگان سازی و گذشتۀ بعید و ...مفهوم مجهول، موصولی

در حوزۀ کارکرد ارتباطی و  مانند فیلم و موسیقی هایمندعلاقهو  هایسرگرماساسی، اطلاعات کلی دربارۀ امور، 

التحصیلی، سفرهای مهم و آشنایی با مشاغل، پرسیدن و دادن آدرس، گرفتن ج، فارغ، مفاهیمی مثل ازدوازبان

 های فردی را فرابگیرد. اطلاعات تلفن، رزرو هتل، قرار ملاقات و بیان ایده

 ؛هایتوانمندها، سفر و : ارکان فرعی جمله، سفر و وسیله4سطح  -

، قیدها، انواع هاافزودهنکات دستوری مرتبط با  در حوزۀ دستور زبان،آموز در این سطح نیاز است که زبان

کلمات مرتبط با  در حوزۀ واژگان،بسامد یا پیچیدۀ زبان فارسی، دیگری از جملات شرطی و ساختارهای کم

های وآمد، انتخاب وسیلهمحیط فیزیکی زبان دوم مثل واژگان کاربردی در انتخاب محل سکونت، شیوۀ رفت

و آگاهی  هایتوانمند، هامهارتی دانشگاهی، هارشتهصحبت از  ارکرد ارتباطی زباندر حوزۀ کو  زندگی و سفر

 ریزی برای سفر را فرابگیرد. از برنامه

 ها؛بسامدها، ترکیبی، کمهامکمل: 5سطح  -

ساختارهای  در حوزۀ دستور زبانآموز به تکرار سطوح قبلی بپردازد و بتواند در این سطح نیاز است که زبان

های بیانی، جمع صفت با انواع صفت در حوزۀ واژگاندستوری مهم زبان فارسی را در ذهن خود نهادینه کند، 

ی بلند داشته باشد و بتواند احساسات خود هایسخنرانبتواند  در حوزۀ کارکرد ارتباطی زباننیز آشنا شود و 

 دربارۀ موضوعات مختلف را بیان کند.
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موضوعات واردشده در کتاب از لحاظ پرداختن به « رحله مع الفارسیه»بندی کتاب طحمنظور تبیین سبه

مورد بررسی قرار گرفت « کارکرد ارتباطی زبان»و « واژگان»، «دستور زبان»ۀ هر سطح یعنی گانسهی هامولفه

شده مبتنی رائهدهد که مطالب انشان می« رحله مع الفارسیه»و نتایج گواه این بود که موضوعات دروس کتاب 

گانه ارائه نشده است؛ مثلًا در درس سوم ترتیب سطوح زبانی پنجشده نیست و دروس بهبندی اشارهبر سطح

یکباره در درس پنجم به  شده است؛ ولی بهو واژگان مربوط به آن پرداخته « صبح بخیر»کتاب، به موقعیت 

شده است و یا « سینما»س ششم وارد موضوع شده است و سپس در درپرداخته « اطلاعات فردی»موضوع 

شده است. در جلد دوم کتاب که اساساً نویسنده باید به پرداخته « در بنگاه»در درس یازدهم به موضوع 

دفتر »مباحث مربوط به سطوح پایانی بپردازد، گاه به طرح موضوعاتی از سطوح آغازین مثل بیان موقعیت 

که کتاب از حیث توجه به  دهدیمنشان  هامثالپرداخته است. این  «شناخت ایران»و « خدمات مسافربری

 صورت پراکنده ارائه شده است. گانه ضعف اساسی دارد و مطالب کاملاً بهبندی پنجسطح

آموز هرگز رعایت نشده است؛ مثلاً ، سطح زبان«(وگوهاگفتحوارها )»نکتۀ دیگر اینکه این کتاب در بخش 

سلام علیکم، »مثل « پرسیاحوال»ی مربوط به موقعیت هانقشوگوی دوم، بعد از اینکه در درس اول در گفت

ی زبانی وارد سطح هانقش، پردازندیمو دو نفر به معرفی خود و دیگران  شودیمارائه « حالت چطور است؟

اتفاقاً شبکۀ الکوثر که یک شبکۀ ایرانی »شوند؛ مثلاً جملاتی مثل: بسیار پیچیده میشود و جملات دیگری می

کنم که ای راجع به آموزش زبان فارسی پخش کند، من فکر میتازگی قرار است برنامهبه زبان عربی است، به

نی در قالب سطوح گانۀ زباشود که چنین جملاتی بنابر مفاد سطوح پنجارائه می« برای حسن جان مفید باشد

( است و ...؛ چون دارای ساختار دستوری پیچیده مثل جملات موصولی )که یک شبکه ردیگیمپایانی قرار 

 آموز مبتدی است. کند( نیز فراتر از یک زبانتازگی، پخش میهمچنین، واژگان انتخابی )شبکه، به

یی در قالب درک مطلب آورده شده هانیتمروگوها نکتۀ دیگر اینکه در دروس آغازین کتاب، بعد از گفت

مثال، در عنوانآموزان مبتدی نیست؛ بهمتناسب با سطوح زبانی فارسی هانیتمرهای این است که برخی سؤال

این سؤال از دو حیث متناسب با « ؟ردیگیمچرا حسن فارسی را زود یاد »درس دوم سؤال شده است که: 

وگوها دارد و دوم اینکه ه پاسخ به آن نیاز به درک محتوای کلی گفتآموز مبتدی نیست؛ اول اینکسطح زبان

که جزء مفاهیم انتزاعی و ذهنی است، « داشتن انگیزه، پشتکار و...»برای پاسخ به آن باید از واژگانی مثل 

 استفاده شود.

شده دانست؛ ولی با گانۀ اشارهنمایندۀ یکی از سطوح پنج توانینمرا  هیمع الفارس رحلهطورکلی، کتاب به

شده در این کتاب که عمدتاً پیرامون سطوح اولیۀ یادگیری زبانی است، شاید ی ارائههاتیموقعتوجه به بسامد 

 ( دانست. 3تا  1بتوان این کتاب را متناسب با سطوح اولیه )
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 . نوع محتوای آموزشی2. 5

ع محتوای کتاب آموزشی باید بنابر اهداف کتاب انتخاب شود. طبق نظر کارل کرانک طورطبیعی انتخاب نوبه

نقشی(، ) شش نوع محتوا برای آموزش زبان خارجی وجود دارد: محتوای ساختاری )رسمی(، محتوای مفهومی

 به نقل از 35: 1395)محمدی، محور و محتوای موضوعی محتوای موقعیتی، محتوای مهارتی، محتوای تکلیف

Krahnke, 1987 .) 
 

ی از ساختارهای دستوری زبان مثل امجموعه: یعنی محتوایی که دارای محتوای ساختارمحور )رسمی(

از این نوع محتوا بیشتر در روش . (Krahnke, 1987:10 ) و مشتملات اینهاست هاصفت، هافعلها، اسم

 (. 236: 2010)طعیمه و دیگران،  شودیمترجمه استفاده -دستور

اگرچه ارائۀ دروس براساس ساختارهای دستوری نیست؛ ولی در پایان هر  هیمع الفارس رحلهدر کتاب 

ارائه شده است که طبق نظر نگارندگان « دستور زبان»درس، مباحث مربوط به دستور زبان فارسی با عنوان 

وگوهای هر کتاب در مقدمه، این مباحث دستوری پیچیده نیستند. برخی از مباحث دستوری در بطن گفت

وگوی اول، مبحث حروف ربط در قالب در گفت« باردر بازار میوه و تره»اند؛ مثلاً در درس دهم شده درس ارائه

 . شدیمهای بعد از هر حوار ارائه ؛ البته بهتر بود که مباحث دستوری در قالب تمرینشودیمچند جمله بیان 

 

ای از مفاهیم ای زبانی یا مجموعههای از نقشیعنی محتوایی که به مجموعه )نقشی(: محورمفهوممحتوای 

کردن، دادن، اعلام موافقت، عذرخواهیهایی مثل اطلاعشود. استفاده از نقشبرای تعبیر زبانی استفاده می

در این نوع (. Krahnke, 1987:10 )دادن و مفاهیمی مثل اندازه، عمر، رنگ، زمان و ... دادن، قولدرخواست

 ها و مفاهیم زبانی است. محتوا ترتیب دروس براساس نقش

محور( نیستند؛ اما در هر دهد مطالب محتوامحور )نقشنشان می هیمع الفارس رحلهفهرست مطالب کتاب 

های مختلف زبانی همچون و ... به ارائۀ نقش«  در بازار« »در سینما»هایی مثل درس در زیر موقعیت

 پردازد.  کردن برای رفتن به خرید و ... میگرفتن، کیفیت فیلم، موافقتدادن، قیمتدرخواست
 

های ضروری واقعی در زبان مقصد ی از موقعیتامجموعهیعنی محتوایی که شامل  :محورتیموقعمحتوای 

مثال، ملاقات عنوانبه شود؛ها استفاده میباشد. هدف از این نوع محتوا، آموزش زبانی است که در موقعیت

فروشی، دیدار یک دوست جدید، سؤال از آدرس در یک شهر جدید پزشک، خرید یک کتاب از کتابدندان

(Krahnke, 1987: 10.) در »، «در خانه»هایی مثل ترتیب دروس در این نوع محتوا براساس موقعیت

: 1395)محمدی، شود های کاربرد زبان ارائه میو سایر موقعیت« در هتل»، «در فرودگاه»، «در بازار»، «دانشگاه

36 .) 
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کند. که این کتاب از این نوع محتوا تبعیت می دهدیمنیز نشان « همع الفارسی هرحل»مطالب کتاب 

دفتر خدمات »، «ایران»، «کنار رودخانه»، «در تعمیرگاه»، «در سینما»، «باردر بازار تره»هایی مثل موقعیت

 در این کتاب ذکرشده است.   ...و« زیارت»، «در ورزشگاه»، «در موزه»، «یبسته پست»، «مسافری
 

هایی که در کاربرد زبان نقش دارند، تمرکز ای از توانایییعنی محتوایی که به مجموعه :محورمهارتمحتوای 

ش دادن به ی گوهامهارتها در کاربرد زبان مثل ای از مهارتدارد. محتوای مهارت محور دربرگیرنده مجموعه

با (. Krahnke, 1987:10)است  هامهارتی شنیداری، خواندن متن، نگارش متن، بیان شفاهی و سایر هالیفا

های زبانی در کتب آموزش زبان، در بخشی مجزا از این مقاله، به چگونگی توجه به اهمیت زیاد گنجاندن مهارت

 .شودیمپرداخته « رحلۀ مع الفارسیۀ»ی زبانی در کتاب هامهارتگنجاندن 
 

آموزان در خلال اجرای های پیچیده و هدفمند که زبانای از تکلیف: یعنی مجموعهمحورفیتکلمحتوای 

ی خاصی از زبان است. در این محتوا هاجنبهیا  هامهارت. هر تکلیف دربرگیرندۀ برندیمآنها زبان را به کار 

 هانقش، هافیتکلآموزان برای انجام این صورت عملی کامل کنند. زبانباید بخشی از تکلیف را به آموزانزبان

آموز دریافت یک شغل را ی نیست؛ برای مثال، زباننیبشیپکه غالباً قابل  برندیمیی را به کار هامهارتو 

و یا اطلاعات  پرسدیمو یا اطلاعات دربارۀ یک خانه را از طریق تلفن  کندیمدرخواست و با کارفرما صحبت 

 (.Krahnke, 1987: 11-12) کندیمیک فرم را تکمیل 

های زبانی ها متمرکز بر ایفای نقشهایی است؛ اما این تمریناگرچه دارای تمرین هیمع الفارس رحلهکتاب 

آموزان تأکید دارند. بهتر ح خطاهای دستوری زباننیست و بیشتر بر تقویت مهارت درک مطلب و یا تصحی

های برخی از کتب آموزش زبان به این شکل باشد که به گروهی از های کتاب مطابق با تمریناست تمرین

 نیخواسته شود که ا آنها از و شود داده اطلاعات گرید بخش گرید گروه به و اطلاعات از آموزان بخشیزبان

 استفاده زبان از و کنند صحبت گریکدی با شوندیم مجبور آموزانزبان فیتکل نیا در»اطلاعات را کامل کنند. 

   (.38: 1395 ،ی)محمد «کنند
 

: هدف از این نوع محتوا آموزش برخی از مطالب و اطلاعات با استفاده از زبانی است محورموضوعمحتوای 

در این نوع محتوا، زبان از طریق ارائۀ متون موضوعی  (.Krahnke, 1987: 12) رندیگیمکه فراگیران آن را یاد 

ویژه مهارت مکالمۀ های زبانی عربی و بهتنهایی برای آموزش مهارتشود. محتوای موضوعی بهآموزش داده می

د. محتوای های واقعی زبان دارها و موقعیتعربی کافی نیست؛ زیرا مکالمۀ عربی نیاز به ارائۀ زبان در نقش

آموزان واژگان، اصطلاحات، موضوعی بیشتر برای سطوح پیشرفتۀ یادگیری زبان مناسب است که زبان
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در مراحل بعد به تقویت توانایی زبانی خود در موضوعات  اند وهای زبانی روزمره را یاد گرفتهوگوها و نقشگفت

 پردازند. مختلف می

وگو وجود دارد؛ البته ندارد و در هر درس فقط دو گفت محورموضوعمحتوای  هیمع الفارس رحلهکتاب 

دادن به چند سؤال درک مطلبی، به آموز با پاسخوگوها دارای اطلاعات متنی است که زبانبرخی از این گفت

محور این است که نکردن این کتاب به ارائۀ محتوای موضوعبرد. شاید علت توجهمحتوای آن اطلاعات پی می

ی مذکور، هالیتحلتوای موضوعی بیشتر برای سطوح پیشرفتۀ یادگیری زبان مناسب است. با توجه به مح

 طراحی شده است.  محورتیموقعمتناسب با محتوای  هیمع الفارس رحلهمحتوای کتاب 

 

 ی زبانیهامهارت. 3. 5

ی زبانی، چهار مهارت شنیدن، گفتن، خواندن و نوشتن است. گزینش یک مهارت خاص و هامهارتمنظور از 

توجه به پرورش آن یکی از اهداف مهم آموزش زبان در هر برنامۀ درسی است. ازآنجاکه هدف غایی آموزش 

تاب ی زبانی همان کسب توانایی ارتباط واقعی با اهل زبان است، بنابراین بایسته است که هر کهامهارت

آموزشی به تقویت این چهار مهارت بپردازد. این به این معنا نیست که هر بخش از کتاب به تقویت یک مهارت 

 خاص بپردازد؛ بلکه به این معناست که کتاب هر چهار مهارت را در کنار یکدیگر تقویت کند. 

های صوتی و تصویری منظور تقویت مهارت شنیداری لازم است که کتاب دارای فایلبه مهارت شنیداری:

تصویری است. -های صوتینیز بنابر گفتۀ نویسندگان دارای فایل هیمع الفارس رحلهخاصی باشد. کتاب 

براین در هر درس از کتاب، دو تمرین مرتبط با ی تصویری است و علاوههالیفاوگوهای هر درس دارای گفت

کردن کلمات با توجه به متن فیلم است به مرتبشده است؛ تمرین اول مربوط تقویت مهارت شنیداری ارائه 

 و تمرین دوم مربوط به پرکردن جاهای خالی با توجه به متن فیلم است. 
 

وگو منظور تقویت مهارت گفتاری، در ابتدای هر درس دو گفتبه هیمع الفارس رحله: کتاب مهارت گفتاری

وگوها یا هایی ذکر شده است. این گفتتمرینوگو نیز ی مختلف آورده است و بعد از هر گفتهاتیموقعدر 

 جوابی( هستند؛ مثل:های بسته )تکصورت جواببه

 «. اسم تو چیست؟ اسم من حسن است -حالت چطور؟ خوبم  -»

 اند؛ مثل: شدههای آسان ارائه ی باز ولی با پاسخهاپاسخصورت وگوها بهیا گفت

 «زبان فارسی حسن چرا به ایران آمده است؟ برای یادگیری-»

های پرسشی نیستند؛ شده است و منحصربه محدودیت صورت بیان آزاد ارائهوگوها بهشکل دیگر گفت

ی و خونیممحسن: سلام صبح بخیر، دیدم چراغ اتاقت روشنه، حدس زدم شاید بیدار باشی و درس »مثل: 
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ای من نوشتی مگه وقتی هم برای وقت نماز صبح شده است. حسن: خیلی ممنون اما با این همه تمرینی که بر

 (.74: 1، ج 1391)فکری، « ؟!مونهیمخوابیدن 

وگوهای بلند با جملات بسیار و یا گفت هامتنبررسی هر دو جلد کتاب نشان داد که این کتاب دارای 

و شاید همین ویژگی کتاب نیز یکی دیگر از دلایلی است  قصد خواندن متون زبان فارسی نیستطولانی به 

 .دهدیم( قرار 3-1ه این کتاب را در حد سطوح اولیه )ک
 

برای تقویت مهارت خواندن فقط به خواندن در جهت درک مطلب؛  هیمع الفارس رحلهکتاب  مهارت خواندن:

وگو در هر درس، تمرینی به نام پرداخته است. بعد از پایان دو گفت« خوانی، خواندن تأملیآهسته»یعنی 

وگوها آمده است. پاسخ به برخی از سؤالات نیاز آورده است که در آن سؤالاتی از همان گفت« درک مطلب»

هیچ عنایتی نداشته است. « بلندخوانی»د و برخی بدون نیاز به تأمل است. متأسفانه این کتاب به به تأمل زیا

آموز آنها را با صدای بلند بخواند و با علایم آوایی بهتر بود که در بخشی از کتاب متون یا واژگانی بود که زبان

 تری آشنا شود. واژگانی زبان فارسی به شکل دقیق
 

 هانام»آموزان، بخشی به نام منظور تقویت مهارت نوشتاری زبانبه هیمع الفارس الرحلهکتاب  مهارت نوشتاری:

شده است که نام هر تصویر را به زبان فارسی بنویسد؛ البته آموز خواسته دارد که در آن از زبان« و تصاویر

و بخش دیگری نیز تمرینی  ستصورت پراکنده در بالای تصاویر ذکر کرده اواژگان مربوط به هر تصویر را به

ی غلط را تصحیح کند و مجدد بازنویسی کند؛ البته در این هاجملهتا  شودیمآموز خواسته دارد که از زبان

ویژه صرف افعال است. بخش بیشترین اشتباهات ذکرشده در جملات، مربوط به نکات دستوری زبان فارسی به

شده است که معنای متضاد واژگان را جلوی هر واژه  خواسته زآموزبانتمرین دیگری هم وجود دارد که از 

ی مربوط به هانیتمرآموزان، ی این کتاب برای تقویت مهارت نوشتاری زبانهانیتمربنویسد. بهترین 

دانست « پرکردن جاهای خالی با کلمات مناسب»و « ریختههمکردن واژگان بهمرتب»، «سازی با کلماتجمله»

ی این بخش )مهارت نوشتاری( بیشتر مرتبط با هانیتمران هر درس آمده است. درمجموع، که بعد از پای

ی نوشتاری آزاد است؛ یعنی هانیتمر( است. نکتۀ قابل تأمل اینکه این کتاب خالی از 3-1سطوح مقدماتی )

که دربارۀ یک منظره یا موضوعات مختلف علمی، اجتماعی و  شودیمآموز فرصت داده یی که به زبانهانیتمر

به  رحله مع الفارسیه... انشاء بنویسد و یا اظهار نظر مکتوب کند. این امر نیز به معنی این است که کتاب 

 سطوح زبانی پیشرفته توجه ندارد. 
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 . عناصر زبانی4. 5

دستور زبان »و « واژگان»ی خارجی در سه بخش هاانزبعناصر زبانی تأثیرگذار در فرآیند یادگیری  نیترمهم

 .شودیمخلاصه « تلفظ )آواها(»و « )قواعد(

  واژگان

های آموزش زبان است و ریزی درسی و محتوای کتابواژگان یکی از عناصر زبانی تأثیرگذار در برنامه

هایش استفاده کنند. تمام جنبه منظور یادگیری زبان ناگزیرند واژگان آن زبان را بافراگیران زبان خارجی به

واژگان کتاب آموزشی زبان خارجی باید با دقت و براساس معیارهای خاص انتخاب شوند. کارشناسان حوزۀ 

اند. ریچاردز معیارهایی بیان کرده ی خارجی معیارهای مهمی را در این زمینه معرفی کردههازبانآموزش 

 است که به شرح زیر است: 

تا توضیح معانی آنها از خلال  ردیگیمدریس مفردات حسی در مراحل اولیه صورت ت قابلیت تدریس:

 پذیر باشد. تصاویر و با شرح امکان

 گیرد.گاهی انتخاب واژگان براساس تشابه آنها در زبان مبدأ و مقصد صورت می تشابه:

 .شودیمی کاربرد زبان انتخاب هاتیموقع: واژگان براساس میزان انتشار آنها در پربسامدبودن

علت ارتباط با واژگان دیگر ممکن است برخی از واژگان از واژگان پربسامد نباشند؛ ولی به قابلیت ورود:

کنند و به همین دلیل بهتر است که به همراه واژگان مرتبط دیگر ذکر شوند؛ برای مثال: به ذهن خطور می

 (.30-29: 2001)ریچاردز، کلاس هستند  آن که مرتبط با کلمۀسیاه و واژگانی مانند ۀ میز، تختهواژ

در ابتدای هر درس تعدادی واژگان مرتبط با موضوع درس به زبان فارسی و عربی  رحله مع الفارسیهکتاب 

و سپس چندین اصطلاح در ساختارهای گفتاری به دو زبان فارسی و عربی آورده است. این شکل از ارائۀ 

صورت مستقیم و از طریق حفظ در روش تدریس مستقیم واژگان است که در آن واژه به واژگان، مشهور به

 (.80-79: 1394به نقل از صحرائی،  1398زاده و دیگران، )متقی شودیمخارج از سیاق متن آموخته 

وگو هستند؛ ولی شده در هر گفتهای مطرحدر این کتاب بیشتر واژگان، حسی و مرتبط با موقعیت

های مختلف، با رویکرد شک انتخاب واژگان براساس موقعیتیی هم در گزینش واژگان وجود دارد. بیهاضعف

ارتباطی زبان تناسب دارد؛ زیرا در طراحی طرح درس برمبنای رویکرد ارتباطی، یادگیری زبان با هدف 

 (.29: 1391الدین، )تاجهای ارتباطی مختلف است کاربردن زبان در موقعیتبه

شده در هر ی مطرحهاتیموقعطور کامل مرتبط با در برخی از دروس، واژگان ابتدایی هر درس بهالبته 

یا در « پیراهن، شلوار، کت، بازی، مردانه، پوشاک»واژگانی مثل « در بنگاه»مثلاً در درس  وگو نیستند؛گفت

وگوهای مسئله در متن گفتآمده است. این « باجۀ تلفن، گربه، نرده»ها، واژگانی مثل درس مربوط به رنگ

 هر درس نیز صادق است. 
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متناسب با سطوح مقدماتی تألیف شده  رحله مع الفارسیهدر صفحات پیشین مقاله اثبات شد که کتاب 

های آموزش زبان در سطوح اولیه، شرط این است که واژگان است. در زمینۀ واژگان انتخابی برای کتاب

گفتن دربارۀ موضوعات ز یادگیری زبان در این سطوح فقط توانایی سخنمحسوس و روزمره باشند؛ چون هدف ا

روزمره است. با تعمق در دروس این کتاب مشخص است که بیشتر واژگان انتخابی متناسب با سطوح اولیه و 

 کردن، دستگیری، سرودن شعرگیر، آینده، بازداشتسخت»اغلب حسی هستند. باوجوداین، واژگانی همچون 

 کار رفته است. انتزاعی و ذهنی هستند نیز به  که...« و 

آموز خواسته شده که در تمارین هر درس نیز سه تمرین به واژگان اختصاص دارد؛ در تمرین اول از زبان

هر تصویر را به واژۀ مربوط به آن ربط بدهد. تمرین تصویری نقش مهمی در تثبیت معنای واژگان در ذهن 

 (.59: 1398زاده و دیگران، )متقی کندیمی ایفا ویژه نزد فراگیران مبتدبه

در تمرین دیگر، در یک ستون واژگان فارسی و در ستون دیگر معنای آنها به زبان عربی آمده است و از  

شده است که هر واژۀ فارسی را به معنای عربی آن وصل کند. این نوع تمرین نیز با رویکرد  آموز خواستهزبان

های ین باور است که تشابهات و تفاوتسو است. این رویکرد بر اای دو زبان عربی و فارسی همتحلیل مقایسه

شود. هرچقدر بین یک واژه و معنای آن در موجود بین دو کلمه در دو زبان گاهی باعث یادگیری واژگان می

 (.Ziahosseiny, 1980: 154)گیرد تر یاد میزبان دیگر تفاوت وجود داشته باشد، فراگیر آن واژه را راحت

ز خواسته است که متضاد برخی از واژگان را بنویسد. این تمرین نیز تمرین آمودر دیگر تمرین نیز از زبان

و  بردیممفیدی است؛ زیرا فراگیر براساس روابط دلالی )معنایی( بین دو واژۀ متضاد پی به مفهوم آن واژه 

حسینی،  )ضیاء شودیمتر آموز روابط بین واژگان جدید را بفهمد، فرآیند یادگیری برای او راحتوقتی زبان

1392 :55.) 

است؛ به این شکل که  معناهمهای معنا در دستههای آموزش واژگان، قراردادن واژگان همیکی از روش

واژگانی که بر یک معنای خاص دلالت دارند، در یک دسته قرار داده شوند و واژگانی با معنای دیگر در یک 

که به واژگان مورد نیاز خود براساس موضوع مورد علاقه  کندیمآموز کمک دستۀ دیگر. این نوع تمرین به زبان

 (.100: 1392)غریبی، مراجعه کند 

یی با ماهیت بیان اشتقاقات هانیتمرهایی که در حیطۀ یاددهی واژگان اثرگذار است، یکی دیگر از تمرین

شۀ واژگان یکی ی برخی از محققان نشان داده است تحلیل صرفی و شناخت ریهاافتهمختلف واژگان است. ی

های مناسب برای یادگیری واژگان است؛ زیرا شناخت اشتقاقات مختلف هر واژه به فراگیر کمک از روش

ۀ دیگری که پیش از این آموخته است، یاد بگیرد واژکه معنای هر واژه را از طریق ربط یک واژه به  کندیم

 (.107: 1394نیا و مرسلی، )ستوده
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 دستور زبان )قواعد(

آموز یکی دیگر از عناصر زبانی که نقش مهمی در یادگیری زبان خارجی دارد، قواعد زبان مقصد است که زبان

باید آنها را فراگیرد. ازجمله معیارهای مهمی که برای انتخاب قواعد در محتوای آموزشی زبان خارجی پیشنهاد 

این معنا که قواعد باید آسان، ضروری شده است، آسانی، اهمیت، ویژگی ارتباطی و بسامد قواعد است؛ به 

: 2001)ریچاردز، ی ارتباطی و پرتکرار در زبان باشند هاتیموقعویژه در سطوح مقدماتی( براساس نیاز در )به

34-37.) 

طورکه قبلاً گفته شد یا در بخشی مجزا در پایان هر همان رحله مع الفارسیهشده در کتاب قواعد ارائه

شده است. ترتیب ارائۀ مباحث مربوط  صورت گذرا توضیح دادهوگوها بهبرخی از گفت درس آمده یا در خلال

تعداد حروف زبان فارسی، انواع جمله و عناصر »به دستور زبان در جلد اول کتاب به این شکل است: 

ملکی، های اضافی، ضمایر های اشاره، موصوف و صفت، ضمایر، ترکیبدهندۀ جمله در زبان فارسی، اسمتشکیل

حروف ربط، ادوات استفهام، جملات مثبت و منفی، تصریف افعال، افعال ساده و مرکب، زمان افعال )گذشته، 

دهد که شیوۀ ارائۀ دستور زبان فارسی از آسان به دشوار این ترتیب نشان می«. ...حال، آینده و...(، تأکید و 

 است و مباحث ضروری در یادگیری زبان فارسی نیز هستند. 

یعنی قواعد  ی ارتباطی است؛هانقشتوجهی به ما آنچه در شیوۀ ارائۀ قواعد نادیده انگاشته شده است، بیا

، برخی از شدیمی زبانی ارائه نشده است. اگر به این موضوع توجه هاتیموقعو  هانقشزبان فارسی براساس 

 آموز تثبیت شود. در ذهن زبانکه قواعد  شدیمو این تکرار سبب  شدیمقواعد در دروس مختلف تکرار 
 

 تلفظ )آواها(

. شودیمتلفظ حروف یا شیوۀ بیان واژگان و جملات یکی از معیارهای مهم در یادگیری هر زبان محسوب 

ی و نه یکجا و در یک بخش مستقل در کتاب آموزش زبان ارائه شود امرحلهصورت تلفظ حروف باید به

معیارهای مربوط  نیترمهمو هجاها  هاواجبودن واژه از لحاظ تعداد سادگی تلفظ، کوتاه(. 41: 1395)محمدی، 

 . شودیمبه تلفظ حروف تلقی 

 زبانانعربازآنجاکه دو زبان فارسی و عربی در نوع حروف الفبا قرابت دارند، تلفظ حروف فارسی برای 

به مقولۀ تلفظ حروف و معیارهای  الفارسیهرحله مع چندان دشوار نیست. شاید به همین علت است که کتاب 

« پ، ژ، گ، چ»مذکور توجه خاصی نداشته است. شایان ذکر است که تلفظ برخی از حروف زبان فارسی؛ مثل 

ی عامیانۀ زبان عربی هالهجهزبانان دشوار است، هرچند در که در الفبای زبان عربی وجود ندارد، برای عرب

؛ اما تلفظ این حروف روندیمبه کار « و ق ک»جای برخی از حروف مثل  به «چ، گ»برخی از این حروف مثل 

بسیار دشوار است.  زبانانعرببرای « ژاله، گچ، پنچرگیری»های در ساختار واژگان زبان فارسی مثل واژه
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یی هانیتمربنابراین، در آموزش زبان فارسی اولین گام این است که در تهیۀ محتوای آموزشی زبان فارسی، 

یی مثل قراردادن یک حرف در اول، وسط و آخر کلمات تمرین هانیتمربرای تقویت این حروف طراحی شود. 

یی هانیتمرخالی از چنین  رحله مع الفارسیهکتاب  مناسبی برای تقویت تلفظ حروف دشوار زبان فارسی است.

 . است و متأسفانه تمرکز کتاب بر خواندن واژگان و حروف زبان فارسی نیست

 

 . فرهنگ 5. 5

ومانع را این تعاریف و درواقع تعریفی جامع نیترمعروفاما  شده است؛ارائه « فرهنگ»تعاریف مختلفی دربارۀ 

ی است که شامل ادهیچیپفرهنگ مجموعۀ »: دیگویم( ارائه داده است. او در تعریف فرهنگ 1981تایلر )

انین، سنن و بالاخره تمام عادات و رفتار و ضوابطی است که معارف، اعتقادات، هنرها، صنایع، فنون، اخلاق، قو

« گیرد و در برابر آن جامعه وظایف و تعهداتی را برعهده داردعنوان عضو جامعه، از جامعۀ خود فرامیفرد به

، هنرها و هامهارت، هاعادتی از افکار، امجموعهبراون نیز معتقد است که فرهنگ به (. 17: 1368الامینی، )روح

: 1994)براون،  کندیمای از زمان متمایز برههکه گروهی از مردم را از گروه دیگری در  شودیمابزارهایی اطلاق 

با ظهور رویکرد ارتباطی وارد حوزۀ آموزش  زمانهمدر دهۀ هشتاد قرن بیستم « فرهنگ»اما موضوع  (؛151

کارگیری زبان در بافت فرهنگی آموز در بهتوانایی زبان زبان شده است؛ زیرا رویکرد ارتباطی آموزش زبان بر

محققان حوزۀ آموزش زبان بر این باورند که امروزه یادگیری زبان منحصربه (. Tas ،2010 :172)تأکید دارد 

های شناخت قواعد نحوی و معانی مفهومی واژگان زبان نیست؛ بلکه یادگیری زبان شامل شناخت جلوه

: Choudhury ،2014) شودیمها و تاریخ و سایر عناصر مرتبط با فرهنگ کردن، عادتفرهنگی، روش زندگی

های خارجی ضروری است؛ زیرا اکثر کارشناسان و گنجاندن عناصر فرهنگی در فرآیند آموزش زبان(. 4-5

ی خارجی معتقدند یادگیری زبان به معنای یادگیری فرهنگ آن زبان است هازبانمتخصصان حوزۀ آموزش 

رو، درج عناصر فرهنگی در که فرهنگ آن زبان آموخته شود. ازاین شودیمو ارتباط موفق زبانی زمانی حاصل 

 های خارجی نیز بسیار اهمیت دارد. ی حوزۀ آموزش زبانهاکتاب

( 1964ویژه بروکس )( به نقل از متخصصان حوزۀ آموزش زبان خارجی به1397محمدی و دیگری )

که در آن، مباحث فرهنگی مرتبط با زندگی روزانۀ  اندکردهی فرهنگ ارائه هاشاخصز ی ااتازهی بنددسته

و مباحث فرهنگی مربوط به افعال انسانی  شودیممعرفی « کوچک cفرهنگ »ی با عنوان اجامعهانسان در هر 

نژاد، )محمدی و زارع شودیممعرفی « 1بزرگ Cفرهنگ »همچون هنر، ادبیات، تکنولوژی و فلسفه با عنوان 

 (. 5-4تا: ، بیHsinبه نقل از  1397

                                                 
 .بزرگ انگلیسی Cحرف . 1
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بزرگ به فرهنگ رسمی یا فرهنگ موجود در  ’C‘ی بیگانه اصطلاح هازبانبراساس پروژۀ آموزش 

مؤسسات رسمی همچون اشخاص تاریخی بزرگ، آثار ادبی، هنرهای زیبا، رسانه، ادبیات، سینما، موسیقی و 

کوچک به معنای اجتماعی فرهنگ؛ یعنی روش زندگی گروه معینی از مردم  c. اصطلاح شودیمعلوم اطلاق 

ها، سکونت، همچون ساخت خانواده، زندگی روزمره، روابط بین افراد، شرایط مادی، کار، تفریح، عادت

نیه فی به نقل از المعاییر الوط 6: 1397نژاد، )محمدی و زارع شودیمپوشیدن، غذا و ابزارهای ارتباطی اطلاق لباس

بزرگ و  Cشده برای هر یک از انواع فرهنگ ی مطرحهامثالبا توجه به  (.1996مشروع تعلیم اللغات الأجنبیه، 

c  ،گذاری نام« فرهنگخرده»و « فرهنگکلان»این دو نوع فرهنگ را به دو عنوان دیگر یعنی  توانیمکوچک

حث کلان فرهنگی و خرد فرهنگی را در کتاب بندی پایبند است و مباکرد. این جستار نیز به همین دسته

 .دهدیممورد کنکاش قرار  رحله مع الفارسیه
 

 هافرهنگکلان

های ضروری برای تألیف کتاب آموزش زبان در یک ستون ذکر شده است و در فرهنگدر جدول زیر کلان

 شده است. استخراج  رحله مع الفارسیهها را از کتاب فرهنگستون دیگر مصداق عینی این کلان
 

 رحله مع الفارسیهی موجود در کتاب هافرهنگ. کلان 1جدول 

 هامصداق هافرهنگکلان

 هنر

ذکر واژگان و اصطلاحات مربوط به هنر در برخی از دروس مثل کلمۀ موزه، معماری، هنرهای  -

مینیاتور، موزۀ هنرهای معاصر، هنرهای های هنری، هنرهای تصویری، (، کتاب7نمایشی )درس 

ساز، موسیقی، نویسی، حماسۀ عاشورا، مجسمه، تندیس، هنرمند، هنر، نقاش، مجسمهنمایشی، داستان

کاری، گلدان، فرش، خطاطی، های هنری، کاشیشعر، تعزیه، نمایشگاه نقاشی، خوشنویسی، تابلو، کارگاه

(، 25)درس « قاپو، دورۀ صفویسجد امام اصفهان، عالیآثار تاریخی، م»های (، واژه23تئاتر )درس 

(، واژگان 35)درس « موزۀ ابزارهای ساخت بشر در ایران« »ساختمان موزۀ ایران باستان»اصطلاحات 

ها، دوره، تندیس، سنگ، مهر، ایوان، پیش از میلاد، ظرف، منطقۀ سفالی، صنعتگران، هنرمند، نقش»

قبل از میلاد، دوره هخامنشی، شوش، داریوش بزرگ، لاجورد، منطقه آباد قزوین، هزار پنجم اسماعیل

)درس « سازی، ایران باستان، هنر، هنرمند، طلا، نقره، شیشه، چوب، آهنموزاییک حسنلو، موزاییک،

36.) 

« سردر دانشگاه تهران»زمینه و پایانی هر درس مرتبط با هنر هستند. مثل تصویر تصاویر پس -

(، تصویر 23)درس « در موزه»(، تصاویر درس 7نمادهای معماری و هنر ایرانی )درس عنوان یکی از به

 (.35کاری در ساخت ضریح حرم امام حسین )ع( توسط هنرمندان ایران )درس کنده

به  36، درس «در موزه»به نام  23عناوین برخی از دروس کتاب مرتبط با هنر است. مثل درس  -

 «.ی حیواناتموزه»به نام  26، درس «موزه حیات وحش»م به نا 25، درس «سفالگری»نام 
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 جغرافیا

تصویر طبیعت سرسبز استان گلستان )درس  -( 4تصویر کشتی یونانی در جزیرۀ کیش )درس  -

6.) 

 (.21)درس « سردر باغ ملی تهران»تصویر  -( 9در استان گیلان )درس « ماسوله»تصویر  -

ترتیب در مورد شهر به 40و  37دو درس  -( 22)درس « روستاهای سوباتان تالش»تصویر  -

منار جنبان، مسجد »است. در این دو درس برخی از آثار باستانی اصفهان مثل « ایران»و « اصفهان»

 اند.ذکر شده« جامع، پل خواجو

 تاریخ

میل »تصویر  -( 5الله اصفهان )درس تصویر مسجد شیخ لطف -( 3تصویر تخت جمشید )درس  -

 -( 11)درس « کاشان-مسجد و مدرسه آقا بزرگ»تصویر  -( 7)درس « قابوس( گنبد قابوس)برج 

موزۀ حمام علیقلی آقا در »تصویر  -( 17)درس « خانه و موزۀ شهید مطهری در شهر فریمان»تصویر 

 (.24)درس « الدین اردبیلیبقعۀ شیخ صفی»تصویر  -( 18)درس « اصفهان

باغ ارم »تصویر  -( 26)درس « پرکیچ در محلۀ جلفای اصفهان کلیسانی وانک یا آمنا»تصویر  -

 (.31)درس « شیراز

)درس « آبادالافلاک در خرمقلعۀ فلک»تصویر  -( 32)درس « آرامگاه فردوسی در توس»تصویر  -

39.) 

 (.36« )حافظیۀ شیراز»تصویر  -( 37)درس « خان در کرمانمجموعۀ گنجعلی»تصویر  -

 آموزش

 وگوهای برخی از دروس.ایجاد انگیزه برای یادگیری زبان فارسی در گفتتأکید بر  -

ی خوانکتاب( اشاره به ترویج آموزش و 34)درس « المللی کتاب تهراننمایشگاه بین»تصویر  -

 دارد.

 ناظر بر مراجعه به ادارۀ پلیس و نوع تعامل در این زمینه دارد.« در پاسگاه»به نام  28درس  - فرهنگ رسمی

 (.23معرفی استاد محمود فرشچیان )درس  - بزرگان

 ادبیات

ذکر  -( 2معرفی شاهنامه )درس  -( 2درخواست یادگیری شعر شاعران بزرگ فارسی )درس  -

ذکر واژۀ  -( 27)درس « شاعران فارسی»ذکر واژۀ  -( 20)درس « شعر، شاعرهای فارسی»های واژه

 (.29شاعر ایرانی )درس « اسدالله شعبانی»ذکر نام  -( 29)درس « شاعر»و « شعر»

 سینما

« موزۀ سینمای ایران»تصویر  -( 6و تعریف از کیفیت فیلم )درس « سینما»پرداختن به موضوع  -

 (.30)درس 

 (.38)درس « شهرک سینمایی تهران»تصویر  -

 علوم
ی هارشتهمعرفی برخی از  -( 1اشاره به برنامۀ آموزش زبان فارسی توسط شبکۀ الکوثر )درس  -

 (7دانشگاهی )درس 

 

ی فرهنگی کلان همچون هنر، جغرافیا، هاشاخص، رحله مع الفارسیهکه در کتاب  دهدیمجدول بالا نشان 

ی فرهنگی، هاشاخصتاریخ، آموزش، فرهنگ رسمی، بزرگان، ادبیات، سینما و علوم وجود دارد. از میان این 

شده های حاصلی مربوط به هنر، جغرافیا، تاریخ و ادبیات از بسامد بیشتری برخوردار هستند. مصداقهاشاخص

های فرهنگی کلان با استفاده از تصاویر هستند؛ که بیشتر مصداق دهدیم از تحلیل کتاب در این بخش نشان
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که نگارندۀ  رسدیماند و به نظر کدام توضیح داده نشدهشده در بخش هنر و تاریخ، هیچالبته تصاویر اشاره

ذکر های پایانی هر درس آورده است. شایانزبان در بخشکتاب این تصاویر را فقط برای آشنایی مخاطب عرب

 ها و موسیقی توجهی نشده است.یی همچون جشنوارههاشاخصاست در این کتاب به 

 

 هافرهنگخرده

فارسی ذکر شده است و کاربست این های آموزش زبان های ضروری در تألیف کتابفرهنگدر جدول زیر خرده

 شده است. استخراج رحله مع الفارسیهها در کتاب فرهنگخرده
 

 رحله مع الفارسیههای موجود در کتاب فرهنگ. خرده2جدول 

 هامصداق هافرهنگخرده

 اعتقادات

تصویر استقبال از محرم در تهران )درس  -( 8تصویر حرم حضرت معصومه )س( قم )درس  -

14 .) 

مسجد »تصویر  -( 23 )درس« تعزیه»تصویر  -( 19)درس « عاشورا در تفت یزد»تصویر  -

 .28درس « جمکران در قم

زاده، زیارت، مراسم ذکر برخی از واژگان مرتبط با اعتقادات مذهبی همچون: حسینیه، امام -

(، قبرستان شهدا، 24داری در ماه رمضان )درس برگزاری عزاداری برای امام حسین )ع(، روزه

 (. 31(، شهادت، شهید و آرامگاه )درس 30زهرا، زیارت اهل قبور )درس بهشت

متغیرهای 

 اجتماعی

بیان نوع تاریخ ایران که  -( 5دادن اطلاعات فردی )درس  -( 1معرفی تابعیت افراد )درس  -

 (.5هجری شمسی است )درس 

ی هاسبک

 زندگی

( 27)درس « عشایر آذربایجان شرقی»( و تصویر 20)درس « عشایر در دشت مغان»تصویر  -

)درس « صیادان محلی در مازندران»تصویر  -اشاره به فرهنگ عشایری در برخی از مناطق ایران دارد. 

 ( اشاره به فرهنگ ماهیگیری در شمال ایران دارد. 16

مسائل زندگی 

 روزمره و خانواده

فروشی )درس رفتن به کتاب -( 14رفتن به رستوران )درس  -( 10بار )درس رفتن به بازار تره -

رفتن به  -( 20اده )درس خانو –( 18رفتن به بانک )درس  -( 16رفتن به درمانگاه )درس  –( 9

 (. 30تعمیرگاه )درس 

روابط بین 

 فردی

خیلی متشکرم، دست شما درد نکند، خیلی »بیان آداب و معاشرت بین فردی مثل: جملات  -

 -( 14 دادن غذا )درسسفارش –( 4)درس « کنم، قابل شما را نداردخواهش می»، «زحمت کشیدید

 (.35پستی )درس رفتن به ادارۀ پست برای ارسال بستۀ 

 (.39رفتن به دفتر خدمات مسافری برای سفر و دیدار دوستان )درس  -

 (.9معرفی برخی از مشاغل مثل آرایشگری، رانندگی، معلمی و پزشکی )درس  شرایط مادی

 (. 21رفتن به ورزشگاه )درس  - تفریح
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 هاسنت

جشن عروسی »تصویر  -( 10)درس « گیری در قمصرگلاب»تصویر  -( 4دادن )درس سوغاتی -

 (.25)درس « سنتی

)درس « زهرا تهران بهشت»تصویر  -( 29)درس « مراسم سنتی عضوا در جزیزۀ قشم»تصویر  -

33.) 

 (.11رفتن به بنگاه )درس  - مسکن

 خوراک

سبزی در درس معرفی برخی از غذاهای ایرانی مثل قورمه -( 14رفتن به رستوران )درس  -

( 33زمینه )درس تصویر پس -( 33اشاره به غذا و غذاپختن )آشپزی( )درس  -( 13)درس « مهمانی»

(. برخی واژگان این درس 38)درس « حلیم»معرفی برخی از غذاها مثل  -مربوط به سفرۀ غذا است 

 مرتبط با غذاخوردن است. « وشمزه، شکر، نمک، قاشقخ»مثل 

 

های فرهنگی خرد ازجمله اعتقادات، دربرگیرندۀ شاخص رحله مع الفارسیهدهد کتاب جدول بالا نشان می

های زندگی، مسائل روزمرۀ زندگی و خانواده، روابط بین فردی، شرایط مادی، متغیرهای اجتماعی، سبک

های مربوط به اعتقادات های فرهنگی خرد، شاخصها، مسکن و خوراک است. از میان شاخصتفریح، سنت

ها و خوراک از بسامد بیشتری برخوردار خانواده، روابط بین فردی و سنت مذهبی، مسائل روزمرۀ زندگی و

 های فرهنگی همچون لباس، ابزارها و وسایل ارتباطی توجهی نشده است.است. در این کتاب به شاخص

 

 . نتایج و پیشنهادها6

 ی این جستار متناسب با سؤالات تحقیق عبارتند از:هاافتهی

زبان، آموزان عربی تهیۀ محتوای آموزشی برای فارسیهاشاخصپژوهش مبنی بر  سؤال اولدر پاسخ به 

نیازهای زبانی »و مطالعات پیشین نشان داد که ضرورت دارد پنج شاخص  هاپژوهششده از ی حاصلهاافتهی

یه را برای ته« فرهنگ»و « نوع محتوای آموزشی»، «عناصر زبانی»، «ی زبانیهامهارت»، «و توجه به سطوح

زبانان در نظر گرفت. این به این معناست که نخست های آموزش زبان فارسی به عربمحتوای آموزشی کتاب

ی شود و سپس محتوا با توجه به هر چهار مهارت بندسطحید محتوای کتاب براساس نیازهای زبان فراگیران با

زبان و  ولید محتوا مثل واژگان، دستورزبانی )شنیدن، گفتن، نوشتن، خواندن( و عناصر زبانی تأثیرگذار در ت

 ها توجه ویژه شود. ی فرهنگی کلان و خرد در کتابهاشاخصتلفظ انتخاب شود و در آخر به درج 

ی هاشاخصاز لحاظ دربرداشتن  رحله مع الفارسیهپژوهش مبنی بر وضعیت کتاب  سؤال دومدر پاسخ به 

نشان داد این کتاب از لحاظ توجه به نیازهای زبانی  هاتهاف، یزبانعرب آموزانیفارسمحتوای آموزشی برای 

است و برای آموزش در سطح پیشرفته مناسب  (3-1سطوح اولیۀ زبانی )سطح فراگیران و تعیین سطح، در 

نیست؛ زیرا تنها به مباحث اولیه و ضروری دستور زبان فارسی همچون شناخت زمان افعال پرداخته است و 
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های روزمرۀ زندگی انسان مثل انتخابی در کتاب مربوط به نیازها و موقعیت اغلب واژگان و جملات

، «ی زبانیهامهارت»است. این کتاب از لحاظ توجه به شاخص ...« رفتن و پرسی، خریدکردن، بانکاحوال»

وگو به همراه بیشترین توجه را به تقویت مهارت گفتاری و شنیداری دارد؛ زیرا هر درس حاوی دو گفت

 های ویدئویی است. یلفا

، محورمفهوم، ساختارمحوردر گزینش محتوا، از میان شش نوع محتوای ) رحله مع الفارسیهکتاب 

بوده است؛ زیرا طبق  محورتیموقع ( بیشتر پیرو محتوایمحورموضوع، محورفیتکل، محورمهارت، محورتیموقع

فهرست مطالب کتاب، هر درس دربردارندۀ یک موقعیت از زندگی روزمره )مثل: در بانک، در ورزشگاه، در بازار 

 بار و ...( است. تره

ی زبانی، به هر چهار مهارت زبانی تا حد رفع نیازهای زبانی هامهارتاین کتاب از لحاظ پرداختن به 

ها مثل مهارت شنیداری و گفتاری اما در تقویت برخی از مهارت داشته است؛فراگیران سطوح اولیه توجه 

تصویری است که به تقویت مهارت -وگوی صوتیتوجه بیشتری شده است؛ زیرا هر درس حاوی دو گفت

 . کندیمآموز کمک زیادی شنیداری و گفتاری زبان

« تلفظ»و « دستور زبان»، «واژگان»ش از منظر توجه به عناصر زبانی در سه بخ رحله مع الفارسیهکتاب 

صورت به این شکل عمل شده است که در بخش واژگان، اغلب واژگان متناسب با سطح فراگیران مبتدی به

ی مربوط به تقویت واژگان نیز براساس رویکرد هانیتمرو  های روزمره گزینشحسی و مرتبط با موقعیت

شده است. در بخش دستور زبان، نکات دستوری متناسب ارائه  معناهمی، کشف روابط معنایی و واژگان اسهیمقا

اما به مقولۀ  ی زبانی ارائه نشده است؛هاتیموقعو  هانقشبا سطوح مبتدی در پایان هر درس و بدون توجه به 

 هاواجبودن واژه از لحاظ تعداد تلفظ حروف توجه خاصی نشده است و معیارهایی همچون سادگی تلفظ، کوتاه

 و هجاها در نظر گرفته نشده است. 

در دو بخش عناصر فرهنگی کلان و خرد، به برخی از « فرهنگ»در این کتاب از لحاظ توجه به مقولۀ 

ی فرهنگی کلان که در این کتاب گنجانده هاشاخص نیترمهمی فرهنگی توجه زیادی شده است. هاشاخص

یی مثل اعتقادات مذهبی، مسائل هاشاخصو  بی استی هنری، جغرافیایی، تاریخی و ادهاشاخصشده است، 

ی فرهنگی خردی است که در هاشاخصترین روزمرۀ زندگی و خانواده، روابط بین فردی و خوراک نیز از مهم

 این کتاب آمده است. 

و هر کتاب تألیفی در حوزۀ آموزش زبان فارسی به  رحله مع الفارسیهمنظور بهبود محتوای کتاب به

 :شودیمان پیشنهادهای کاربردی زیر توصیه زبانعرب

ی زبانی، هانقشتبع آن و به هاتیموقعمنظور رعایت سطح زبانی فراگیران مبتدی، ضرورت دارد به -

 براساس ترتیبِ از آسان به دشوار ارائه شود.
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کردن، خواهیدادن، اعلام موافقت، عذریی همچون اطلاعهانقش)ارائۀ  محورنقشتوجه به ارائۀ محتوای  -

ی متمرکز بر معنا، نتیجه و مرتبط با دنیای واقعی( هانیتمر) محورفیتکلدادن و ...( و دادن، قولدرخواست

 همراه با محتوای موقعیتی و موضوعی.

 .هامهارتمنظور تقویت تلفظ و درک مطلب فراگیران در کنار توجه به سایر به« خواندن»توجه به مهارت  -

 منظور تقویت یادگیری واژگان.ی مبتنی بر اشتقاق، بههانیتمرافزودن  -

ی دستوریِ هانیتمروگوها و ارائۀ اهتمام بیشتر به درج نکات دستوری زبان فارسی در محتوای گفت -

 «.دفتر کار»بیشتر در قالب 

 ویژه حروف دشوار.افزودن بخشی خاص برای تلفظ حروف فارسی به -

شود مفاهیم فرهنگی کلان و خرد در کتاب. در این بخش پیشنهاد میی هاشاخصتوجه به گنجاندن  -

 صورت تصویری آموزش داده شود.فرهنگی به

ی )سطح پیشرفته( احرفهدو جلد کتاب متناسب با نیازهای زبانی فراگیران  شودیمدر پایان پیشنهاد  -

ای زبانی اولیه در دو بُعد شنیدار و فراگیران زبان فارسی بعد از رفع نیازه شکیبنیز طراحی و تألیف شود. 

ی هامتنمنظور تحلیل و درک پیشرفتۀ متون، نوشتن گفتار، نیازمند استفاده از کارکرد ارتباطی زبان فارسی به

ی هستند که تحقق این اهداف فقط از طریق یادگیری زبان فارسی احرفهتخصصی و حتی ورود به بازار کار 

 خواهد بود.  ریپذامکانصورت پیشرفته به
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نظر فرانقش بینافردی و براساس از م« فارسی بیاموزیم: آموزش زبان فارسی»ۀ مجموعبررسی (. 1385رضاخانی، فرشته. )
 نامۀ کارشناسی ارشد. دانشگاه شهید بهشتی، تهران.. پایانی هلیدیگرانقشچارچوب نظری دستور 

 چاپ دوم. انتشارات عطار. شناسی.زمینۀ فرهنگ(. 1368الامینی، محمود. )روح

ای متضاد و فاقد ارتباط معنایی بر یادگیری واژه (. تأثیر آموزش واژه از طریق گروه1394نیا، الهه و مرسلی، ناهید. )ستوده

 .151-131(، 1) 6، . جستارهای زبانیکردن سطح زبانی و جنسیتفراگیران زبان انگلیسی با لحاظ



 

 

 1401/97(، بهار و تابستان 23 یاپیاول )پ یشماره ازدهم،یسال زبانان، آموزش زبان فارسی به غیرفارسیۀ نامپژوهش

 

 

آموزش مستقیم واژه در متن: مقایسۀ تأثیر دو رویکرد یادگیری  (.1394و احمدی قادر، شهناز. ) صحرائی، رضامراد

 .102-77(، 17) 7، پژوهیزبان .یادگیری واژهمستقیم و تصادفی در 

 . چاپ اول. تهران: رهنما.ایشناسی مقابلهمبانی زبان(. 1392ضیاء حسینی، محمد. )

، معهد اللغه العربیه، الأسس المعجمیه والثقافیه لتعلیم اللغه العربیه لغیر الناطقین بها(. 1982طعیمه، رشدی احمد. )

 ی.القرمکه المکرمه: جامعه أم

. رسالۀ دکتری بندی نیازهای عملیاتی و سطحاانگارهآموزان: معرفی واکاوی نیازهای زبانی فارسی(. 1392غریبی، افسانه. )

 زبانشناسی همگانی. دانشگاه علامه طباطبائی، تهران.

رات شبکۀ جهانی . تهران: انتشارحله مع الفارسیه )سفری با زبان فارسی((. 1391فکری، مسعود و ابوطالبی، سیدعلی. )

 الکوثر.

اختیار المفردات المساهمه (. دراسه 1398آبادی، طاهره و موسوی، سیدرضا. )زاده، عیسی؛ نظری منظم، هادی؛ خانمتقی

. مجله الجمعیه الإیرانیه للغه العربیه فی التداخل اللغوی وتدریسها لمتعلمی اللغه العربیه من الناطقین بالفارسیه
 .62-41(، 52) وآدابها،

مجله الجمعیه الایرانیه للغه (. نیازهای کاربردی زبان برای فراگیران زبان عربی غیر اهل زبان. 1389زاده، عیسی. )متقی
 .62-43(، 17، )العربیه و آدابها

وآخرون، ، ترجمۀ علا عادل عبد الجواب الإطار المرجعی الأروبی العام للغات: دراسه، تدریس، تقییم(. 2008مجلس أروبا. )

 القاهره: دار إلیاس العصریه.

، مجله الجمعیه (. تجلیات الثقافه فی کتب تعلیم اللغه العربیه للناطقین بغیرها1397نژاد، سکینه. )محمدی، دانش و زارع
 .22-1(، 48، )الإیرانیه للغه العربیه وآدابها

براساس اصول آموزش زبان « ۀ زبان عربیمکالم»(. مبانی رویکردی در تألیف کتاب دانشگاهی 1395محمدی، دانش. )

 .47-26(، 38، )پژوهش و نگارش کتب دانشگاهیخارجی. 

دراسات فی . فی ضوء مبادئ تعلیم اللغه لغیر الناطقین بها« العربیه بین یدیک»(. مجموعۀ 1395محمدی، دانش. )
 .88-69(، 1، )تعلیم اللغه العربیه وتعلمها

ی مجموعه هاتیفعالدر آموزش مکالمۀ زبان عربی: تحلیل  هاتیفعالپویایی  (.1398محمدی، دانش و نظری، یوسف. )

(، 45، ). پژوهش و نگارش کتب دانشگاهیاللغه العربیه براساس مبانی تهیه و تدوین محتوای آموزش زبان خارجی

160-180. 
 .الفکر العربی القاهره: دار .1ط  .ابه لغیر الناطقین هالعربی هتعلیم اللغ (.2006. )حمدامدکور، علی 

(. ارزشیابی یک کتاب آموزش زبان تخصصی پزشکی براساس سنجش نیازهای 1389ملکی، عطااله و کاظمی، مگنولیا. )

 .55-49(، 5) 3، ۀ آموزش در علوم پزشکیتوسعدانشجویان. 

ارسی برای اهداف دانشگاهی: ف (.1398فرد، امیررضا؛ میرزایی حصاریان، محمدباقر و احمدی خلخالی، نادیا. )وکیلی

 .48-21(، 44، )پژوهش و نگارش کتب دانشگاهی تحلیل کتاب فارسی ویژۀ علوم اجتماعی.
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